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Sve pošiljke se tičuč zadržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 
me Margitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

IzdateIjstvo:

Knjižara Fi s c he l  Filipova 
kam se predplate i obznane 

pošiljaj u.

MEOJIMURJE
nahorvatskom i magjarskom jeziku izlazdeči družtveni znanstveni i povučljivi list za puk 

Izlazi svaki tijeden jedenkrat ito: vu svake nedelju.

Predplatna cena je:
Na celo leto . . . . 4 frt 
Na pol lela . . . .  2 frt 
Na četveri leta . . .  I frt

Pojedini kroji koštajt* 10 kr

Obznane se poleg pogodbe 
I fal raőunajú.

Službeni glasnik: »Cakovečke Šparkasse«, »Mcdjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i. t. d.

Povanje sadovnoga dréva.
Kada smo se včekali. da naše drevje 

cvete i sada nosi, morami znati, kak treba 
sada pobrati i na duže deržati ga, da se 
nam ne skvari i da nam nedojde pod k var 
ono. kaj smo tak dugo čekali, i za kaj smo 
se trudili.

Kada počnemo brati sada, najprije 
moramo znati, kaj budemo žnjiin ? Jeli pro­
dati hočemo, ili za našu domaču stran, ili 
pak drugo kaj burno iz njega delali. Zreloga 
sada po farbi, duhi i teku poznamo.

Pri Ičlnoj jaboki i hruški po mehkoči 
poznamo, jeli su zrele V pri zimski to nestoji, 
jer zimski sad je tv rdi i samo potlam, kad 
je več pobrani se zmešči. Našperl je lakaj 
samo onda zrel i dober, ako je čisto mehek. 
Kutine su onda zrele, kada su vun lépő žute.

Črčšnja, sliva i marulica onda je zrela, 
da ima svoju farbu i da je mehka.

Oreh i kostanj onda je zrel. kad vun 
zide iz svoje zelene robače.

Ribizl, ako je čerleni, onda je zrel
Pri bratvi moramo paziti, da kitje ne- 

strgamo i da se sad nepotuče. Zato onoga 
sada, kojega dalje hočemo poslati ili na 
duže spraviti, s lojIrom beremo. Korpe, vu 
koje se sad bere. slamom, ili s inehinom 
nastreremo. Nigdar je né smeti sada stepati 
ili s količi doli tuči, jer on nebude stalni. 
Škornjami na drévo iti je bedastoča, jer tak 
se vnogo kitja ztrga i drévo se oguli. Naj- 
bolše je, ako svaku jabuku ili hrušku s ru­
kom vtrgnemo.

Sada, kojega, dalje pošiljamo, nije smeti 
čisto dozreliti na drévi. Ako pak octa, ili 
jabučnicu, hruškovnicu hočemo tuči, onda 
tak dugo ostavimo sada na drevju, dok se 
čislo dozreli.

Za bratvu si lépő suho i toplo vréme 
zaberemo. Ako je sad moker, rad gojili i 
tak nam čuda put kvar dojde.

Pobranoga sada razeberemo, naj lepšega 
prodamo, ili za se ostavimo, hujšega pak 
stučemo.

Sada vu suhu pivnicu spravimo. Piv­
nica nesme jako topla biti, drugač sad Švica, 
nesme mrzla biti, jer nam lehko zmrzne. 
Deske, koje si za ov kraj obredimo, suhe i 
gladke moraju bili. Na ove deske onda tak 
rezdelimo sada, da jen drugoga netešči. Na 
deske sla mu namečemo.

Pospravljenoga sada svaki tjeden harem 
jedenput moramo pregledati i gnjiloga vun 
sbitati.

Negda i na najža deneju sada, ali tam 
nemore dugo ostati, jerbo v zimi bi zmrzel.

Moči i vu lagve spraviti sada med po­
seje, ili vu pések ; samo da i tu paziti mo­
ramo, da se skup né tešči.

Negda je preveč rodno leto, lak, da 
nemoremo prodati, nemoremo tuliko spraviti, 
zato takšno leto moči drugač preobrnuli 
sadom, da nam nedojde pod kvar.

Moči octa. vino delati, sušiti, kuhati i 
onda prodali.

To je ve na kratkoma spisano, da kak 
moramo po priliki povati sada. Koj si hude 
to v pamet zel, nebude mu na kvar. Islina.

več smo tak doli došli mi Medjimorci, da 
I svako felo delo moramo probati, kak bi 
lehkeši život imeli. Uohana za ve nésmeti 
saditi, gorice su se nam posušile, polje ne 
rodi več lak, da bi nas sve moglo hraniti; 
budemo probali sa sadovnom drévom morli 
si itak malo pomoremo ?

Povajte ljudi s kim više sadovnoga dréva!
(Konec.)

S. F.

Nekaj od krumpira.
Ljudstvo se jako tuži. da krumpir nije 

tak roden, kak je negda bil. Krumpir jako 
malo rodi, a kaj rodi, ono je drobno. Na 
protulelje pak jednu veliku stran krumpira 
gnjilejuči beteg na nikaj spravi.

To prinašajo dva zroki. Prvi, da nekoja 
krumpirska fajta se tak postara, kak sani 
človek i živinče. A kak se ostari, zgubi 
jakost života, kaj ouda žali gazda, videvši, 
da zmirom menje rodi negda glasoviti krum­
pir. Nazadnje i najbolša fajta zgine lak, da 
niti seme ne ostane iz nje. Zato stare faj te 
mora gazda z novom premeniti.

ima i drugi zrok zločestoga roda krum­
pira, čemu je sam gazda zrok, a to je: da 
gazda pozabi onu istinu: »Gdo kak seje, 
tak žnje.« Rolšega krumpira nese na piac, 
srednjega za liižu zadrži, a najdrobnešega, 
ne da bi svinjam dal, nego za saditi ostavi.
I on gazda hudo čini, koj ne samo naj­
drobnešega krumpira sadi, nego koj krum­
pira rez reže.

Z A B A V A

Ladanjski mudrijaši.
Rosta daleko vaui izvau štrigove. tam 

pod bregom leži Lovrenca Pongraca njegov 
posied. On si tam sam gospodari, a ima 
dvie koze, jednoga pevca i četiri kokoši. 
Dok je još bil mladji, povedaju, da je bil 
osobito viešt drvar u šumi, marljiv, hiter, jak. 
triezen i tih. Marljiv je ravnic i danas, jer 
on svog vrta sam obdelava, doji svoje kozi* 
vlastoručno. a ktomu još ima vriemena da 
iz drva raznovrstne igračke izrezava, ktomu 
izrezava majke božje u raznoj formi a i 
razpela sa razpetim odkupiteljerp, koje onda 
ili po krčmah ili kramarom prodaje. Naravski, 
da ove razbarije nisu slične onim od Micbel 
Angela, ali razpoznati je ipak moči, koje je 
Kristuš a koja Marija. Onda je naš Lovrenc 
još uviek tih i rniran, a i triezan (jer za 
napiti se niti neima dinarje.) Ali jak i Heten 
nije više jer on nosi več sedem križov na 
plečih, a to su beta gde čoviek mora Rogu 
biti zahvalan, ako je samo drugač zdrav, 
da ga nemuči sad trganje u ruki. sad u 
nogi, onda u križecih, zalim kašalj, neduhi

i. t. d. — Lovrencu su još knjegovomu 
pravomu pridavku prideli ime »kimač«

Tko pak mu je to ime nametoul, nežna 
se ovo ime valjda dohadja odlud, šlo slari 
Lovrenz uviek glavom kima i tim kimanjem 
svaki svoj govor sprovadja te i mnienje 
ostalih quittire, ako je znjimi sporazuman. 
On sam. izvorno, neima nikakovo mnienje, 
jer on je uviek istoga mnienja kojega su i 
dragi — »jer sve je svejedno« — tak veli.

Kada po meši, sa neprodanim ostatkom 
svoje rezbarske umietnosti u krčmu dojde, 
sedne se u jedan kul, a svoju rezbariju! 
poreda pred se. Seljaci i dečki dobadjaju te 
pregleda vaju islu, hvale ili kude po koj ko­
mad. kakov več je. a stari Lovrenc k-svemu 
samo prijatno kima, jer kak veli. »je to 
sve skupa sve jedno«, bilo hvalenje ili 
kudjenje.

»No, to si pak nekaj liepoga napravil« 
— veli grofov jagar. pregledavajuči izrezanu 
srnu — »em to tak izgloda, kak kakov na- 
puhnjeni jazvec.«

Lovrenc na to samo prijazno se smie- 
šeči glavom kima, pak veli : »je, je, tak je 
tak — em je sve jedno!«

»A kaj pak je to?« — pita šnajder

Detel i prime jednu rezbarij u u ruke — 
»to bi tobož moral biti bik, a izgleda kakti 
elefánt.«

»No. no« veli Lovrenc — »em je 
ipak i to životinja. Ako si ju čoviek samo 
živahno predstavi kaj bi nek bila i kakova 
bi mogla biti, onda se več da razpoznati.«

1 baš radi tih njegovih nazorov kupuju 
seljn ki nje za diecu doma od njega sve, kaj 
je sobom donesel, konjeke, bikeke, elefante, 
oroslane i tigre, divja i domaču živinu za 
nekoliko krajcarah, te je Lovrenc svoju 
kramu u jednom hipu svu razprodal i za 
nju nekoliko krajcarah inkassiral, od kojib je 
jedan diel odmah u vino preobrnul.

»Zla su vriemena« — veli stari Vadija 
— »čoviek več nemre nili konje niti rogatu 
marhu po cieni prodati, kak da komu ba- 
dava dobivamo. Da čovieka neveže patrio­
tizem na domovinu, odmah bi se u Ameriku 
odselil.«

Lovrenc kima prijazno. »Em ti je to 
sve jedno moj Vadija«, -  veli kimač pak 
si ustnice vinom pomoči — »Sve ti je samo 
tak. kak si čoviek kaj predstavi«.

Stari Vadija je jedno malo nadrl čo­
viek te nenahadja za vriedno, da Lovrencu



Ako imamo jednu dobni fajtu, koju bi 
hoteli brzo pomnožiti, samo onda slobodno 
spametno rczrezajuč vun posadimo. A kaj 
se rezrezanje tiče, posedajmo dobro krum- 
pira, budemo vidii, da nisu na njem oči 
jednako razdeljene, a na kraju nisu tak 
jake, zato ne tiraju dobro. Poznam jednoga 
gazdu, koj je krumpira vkriž rezal, jednu 
polovicu je doma zadržal, a onu, gde su 
jakše oči, do posejanje vu pesku držal, da 
se na onoj strani, gde je rezal, korira nap­
ravi, kaj obrani krumpira od gnjiloče i 
onda, ako krumpira vu mokru zemlju po­
sadimo. Spametno je včiniti, da se krumpir 
ne vkriž, nego po dužini rezreže, da pri 
svakim delu krumpira budu jake i slabeše 
oči. Nije dobro krumpira tak na drobno 
rezrezati, da na svakim falatu ostane samo 
jedno oko, kajti najvekša stran na ovakvim 
falatu pogine vu zemlji, prež toga, da bi 
ztiralo.

Sadijmo célé krumpire, i to naj bol še i 
naj lepše.

Istimi, da nije siromaku svejedno, ako 
15 ili 25 metercentov posadi; i lo je istina, 
da vu Ičpim vremenu iz srednjega krumpira 
moremo dobiti tuliko, kak iz velkoga. Ali 
zato ipak moj navuk je : gde gazda more, 
naj se mu ne mili pri sadjenju debeloga i 
zdravoga krumpira hasnuvati.

Nebo i pekel.
Bilo je protulelje. Zemlja se premenila 

s növöm ruhom, bújnom zeleninom, vu ko- 
joj se nahadja. Svake vrsti cvetjah i rume­
nili ružicah. Run zrak je vugodne duhe, po 
dumah i po gajevih čuje se mili glas ftičice- 
pevačice, kam god se s okom obrne človek, 
posud vidi vu živlenju radosti i veselja.

Vu to vréme, da se je sve od Boga 
slvorena priroda priredila, bila na novo 
življenje, a siromaški človek pun radosti i 
veselja, najmenje se nezmisli vu tem vugod- 
nem času na smrt. Ali smrt negledi najlepše 
doba leta, niti človečanske radosti, niti mla- 
dog, niti starog. a najmenje pak bogataša, 
ali siromaka. Ona sve nemilosrdno pobira.

Vu to vréme išli su dva putniki. Bo 
nebeškim putu siromak tak kak i bogataš, 
obedva su stanuvali za živleuja vu jednoj

istoj vulici, jeden poleg drugoga. Bogataš 
vu velikim lépim gradu, a siromak vu maloj 
podrtoj kolibici. Nu smrt neče nikakve raz­
like med bogatašom i siromakom, i tak se 
je pripetilo.

Da su obedva vu isti čas vumrli, tak 
su obedva koracali jeden poleg drugoga 
prama nebesi. Ali put je sve strvneši počel 
postajati, tak da našega bogataša počel krvavi 
znoj pobijati. Jer je bil debel i nedušliv i 
k lomu za živlenja nije nigdar tak daleko 
pešice išel, kak vezda. Izato je zaostal odzadi. 
Siromak je došel prvi do nebeških vrat. 
Vrata su bila zaprta, pak se neje podufal 
kučiti.

Več lépő si je sel na ki up pred nebeš­
kimi vrati, misleč vu sebi »Ročekal bum 
tu bogataša, dok dojde, morti bude on kučil, 
pak nam onda odpreju obed vem.«

Bo dugim vremenu teda negda dovleče 
se i bogataš, ali kad spazi, da su vrata 
zaprta, počne silno lupati po vratih i zvali 
i zvati, da mu odpreju.

Onda dobeži sveti Peter, odpre vrata, 
pogledal je obedva, obrnul seje k bogatašu,! 
pak mu veli : »To si sigurno ti bil, kaj se 
nesi mogel včakati, dok se ti vrata odpreju, 
nego si tak naglo dohalabučd, jer i onak j 
smo od tebe nikaj lépogi čuli, dok si bil 
na zemlji.

Na to se bogataš jako ponozi, a sv. 
Peter pruži ruku siromaku, da se neprep- 
laši, pak reče : »Dojdite obedva vu predvorje, 
tam se budemo dalje sponi na li !«

Oni su došli nutri, ali tu nije jošče 
bilo nebo. nego veliki prostran dvor. vu ko- 
jem su vodile punu zaprtih vratih, a poleg 
sténe su nameščene klupe.

»Odpočinile se ovde malo! — reče 
Peter, — pak čekajte, dok opet dojdem. 
Nu ovo vréme si dobro upolrebite. Premislite 
si poljeg volje, kaj budete šteli vu nebi, kaj 
bude koj hotel, ono mu se da, kaj si je 
sam željel. Premislite dakle dobro, kad nazaj 
dojdem, povedali mi bodete vašu želju. Najte 
nikaj zabiti, jer znajte, da bude onda več 
prekesno !«

To je zgovoril i s tem je odišel, kad 
se za malo vréme povrul. pak je zapital, 
jeli su »i primislili, kaj budu si željeli. Da 
njim lak bude vu večnosti, skoči bogataš,

ter reče. da si želi veliki zlatni grad, da 
bude lepši, nego ga ima sam kralj, i svaki 
dan jela po volji, sve kaj je najfineše i 

I najboljše. Vu jutro čokoladu, vu poldne 
svaki dan pečenku. Teletinu šalatom, pak 
onda kiselo zelje, slaninskom mesom, klo­
basice i kolače — to ja želim. Na večer 

i svaki dan frišku večerju. Nadalje želi lépi 
naslonjač i svildu zelenu halju. Pak novine 
sv. Peter naj pozabiti svako jutro i s čoko- 

Í ladom poslati, kaj budem bar znal, kaj se na 
i zemlji dogadja !«

Peter ga žalno pogledal, malo vtihne,
! nazadnje ga zapila : Drugo si neželiš nikaj ?

O kaj pak ! Požuri se brže-bolje boga­
taš, penez ! penez! puno penez ! Sve škrinje 

j i svi hambari da su pune zlata, cekinov. 
Toliko penez hočem, da je nam mogel pre- 
b roj iti.

Sve to budeš imal — odgovori Peter, 
samo bodi s rnenom. Pak odpre od vnogih 
zaklenjenih vratih jedna, i odpelja bogataša 
v prelépi grad. Ves je bil od zlata, ravno 
tak, kak si je željel. Pokazal mu je : ve ; 
otide Peter, pak s jakom ključenicom zak­
lene vrata od grada. Bogataš obleče si halju 
od zelene svile, sede si vu naslonjač, počel 
je jesti i piti, kuliko je samo vu njega 
moglo, a kad se je najel, zel bi vu ruke 
novine. pak bi čital Svaki dan je išel vu 
pivnicu, da se mu oči napaseju v nožina 
penez.

Tak je prehadjalo leto za letom. Prešlo 
je dvajsti let, petdeset i sto let. To je proti 
večnosti samo jen trenutak, a nabuš se zasitil 
svega. Preduril se mu zlatni grad, pečenka 
i klobasice. Svaki dan hujše, več nesu zav- 
živati ! Vu tem nije bilo tak, nego se je on 
več svega zasitil. Bak novine več rad neči- 
tam, — počel je sam sobom govoriti. Več 
mi je srce jedno, kaj se na zemlji dogadja. 
Nepoznani više ni jednoga jedinoga človeka. 
Moji znanci su svi več pomrli. Ljudi, koji 

j vezda živiju, moraju bili nekakvi prevzet- 
njaki. Počimleju takve bedastoče i brbranje 
takove ne slane stvari, da se človeku grusti, 
kad to čita.«

Na to vtihne i počme zevati. Več mu 
je bilo grozno i odurno. Za malo vréme 
| opet počme: »S mojemi silnimi penezi 
i neznani, kaj, da počnem. Cernu je imam?

na lo kaj odgovori. On niti se na Lovrenca 
neoglednuvši proti drugim veli : »Ah kaj, 
nek bude kak hoče, a ja samo velim, da 
je zlo na svietu !«

»Je, zlo je, to je istina« — veli opet 
glavom kimajuč Lovrenc — »ali to je samo 
zato tak, jer si tak predstavljamo. Em je 
sve samo tak. kak si čoviek predstavlja.« 
1 sada mu je vino več malo više riečih 
dalo, le je počel, kak navadno po nedeljah, 
mudrovati, »Vidiš, da bi ti bil rekel, da je 
sve dobro, tak bi to isto toliko valjalo, kak 
da si rekel, da je sve zlo, jer sve je tak, 
kak si čoviek predstavlja, Jeli se buš srdil 
ili ne. sve je ipak onak, kak je ; kaj ne, 
proti tomu nemreš nikaj odgovoriti ? Tak si 
vidiš ja predstavljam cieloga svieta, tečaj 
vriemena, sreču i nevolju — a sve je jedno 
— i sve je baš samo tak. kak si čoviek 
predst valja.«

Detel šnajder se smije. On je uviek 
dosiotljiv te daje staromu Lovrencu svojim 
mnienjem za razmeti, da sve ipak nije tak, 
kak si čoviek predstavlja, jer bi si čovieku 
bilo vrlo težko predstaviti, da ima nove 
suknene hlače, ako ih nebi imal.

Stari Lovrenc samo na to kimne gla­
vnin, kakti za znak, da je to sve dobro i

liepo, a onda odgovori : »Ali zato je ipak 
sve samo onak, kak si čoviek kaj preds­
tavlja, jer ako tt nije treba novih suknenih 
hlač, onda kaj bi znjimi? Ako si ih onda 
neželjiš, lak i sove strane si moraš svieta 
promatrati. Em čoviek nikaj nežna, čoviek 
nežna jeli živi ili sanja. Same brige, skrbi 
i nevolje, — brini se, veseli se, srdi se. a 
onda pitaj zakaj. Jeli čoviek psuje te se 
kini i muči, kak kača na trnju, ili je pri- 
jazan i dobre volje, te brige od sebe samo 
kak dima odbija, je sve jedno — to je 
posve sve jedno ; — jeli puno zahlieva ili 
malo, jeli je bogat ili siromak, jeli je zdrav 
ili betežen, mlad ili star, život je uviek 
samo svakomu onak, kak si ga tko predstavi!«

Na to gutne jedan krat iz čaše te prič- 
me svoju kassu revidirati, za da točno pro­
računa, koliko su mu zrezani iz drva vuki, 
konji, čaplje i ostala danas u žep donesli 
profita ; dakako, kad otvori kožnatu žačku 
vidi da su sami krajcari, ali nikaj zato, 
Lovrenc je philosoph pak su njemu krajcari 
to isto. kaj su drugomu cekini, i zato on 
posve zadovoljan pričme svoje male kufer- 
njake med prsti brojiti.

»Sad si Lovrenc misli« — veli posmehee 
požmrkavajuč Vadija — »da je Rothschild.«

Svi se dakako na to nasmiju. a stari 
Lovrenc kimne po navadi prijazno glavom, 
toboz, da je tak. Ali odmah zatim i veli : 
»Tak je, to je istina, niti Rothschild neima 
više od mene. Ja imam krajcáré a on ima 
cekine ili još kakve vekšc peneze. To je sve 
jedno. Mi obodvojica neimamo nikaj sigur- 
noga do jedinog življenja, a i to nije naše. 
Kada umremo, onda on tu ostavi svoje ce­
kine a ja moje krajcare. Jeli Vadija V 1 ti 
misliš, da si nekaj bolji, ti si predstavljaš, 
da si bogat muž, koj si more nekaj privuščiti.«

Dakako da je ovo bockanje od strane 
sirote Lovrenca staroga bogatoga Vadiju pod 
bok spičilo, te on razjaren lupi šakom po 
stolu i zakriči: »Ja nikaj nemislim i nikaj 
si nepredstavljam, ja sam ja, ja sam muž, 
koj morem činiti kaj hoču !«

»Vidiš« — odvrati mu posve mirno 
Lovrenc — »Vidiš, da si samo nekaj pred­
stavljaš. Tak anda načini deždja kad ga 
polje treba, pak naredi, da bu sunce svietilo 
kad češ sieno sušiti . . . «

Vadija se slane i otide srdito iz šobe, 
a Lovrenc ostane mrmljajuči: »Nikaj je 
nikaj — sve skupa je nikaj — sve si čo­
viek samo predstavlja.«

Em. K o ila y .



Kupiti ovder nemrem nikaj. Neznam kak 
sam mogal biti tak bedast, kaj sam si pe- 
neze vu nebesih poželjel! Onda se stane, 
odpre oblak i gleda vun. Nu, ako prem je 
vu gradu, bilo jako svetlo, a vuni pak je 
bilo tak krnica, kak vu rogu, da nije bilo 
prsta videti pred nosom, dan i noč.

Od leta do leta navek krnica, k tomu 
sve tiho i mirno, kak na groblju. Zatvori 
opet obloka i sede si vu svoj naslonjač i 
ovak svaki dan jedan put ili dvaput pogle­
dal vun, ali nije nigdar nikaj videl, niti čul. 
Nikakove premenjbe, svaki dan jednako vu 
jutro čokolade, opoldne pečenku, teletinu 
šalatom, klobasice, kiselo zelje slaninskim 
mesom, pak kolače, dan na dan navek jed­
nako. Tomu se je jako prigrustilo, ali si 
pomoči nije mogel.

Za jezero lét opet dojde sveti Peter, da 
vidi bogataša. »No, kak se ti vidi ?— zapita 
ga Peter — stal je pred bogataša.«

Bogataš pun srditosti odgovori: »Kak 
se mi vidi ? Ti još me pitaš, kak da nebi 
znal ? Zlo, zlo, nesem ni najmenje zadovo­
ljen. Neznam sam, kak sem ja jezero let 
mogel podnesti. Niti kaj vidim, niti kaj ču- 
jem, niti mene što vidi, niti ja koga, k meni 
nišče nedojde se spominati. Tak vu samoči 
živeti, to je jako grdo i odurno. Sve je laž, 
kaj se pripovéda od neba i njegvih lepotah. 
Sve je laž, vezdaj sam se harem sam os- 
vedočil, da je sve bajka. To naše nebo neje 
vredno niti plesnivoga boba.

Peter ga začudjeno pogledal i reče : 
«Cini mi se, da ti nesrečni človek neznaš 
gde si? Misliš, da si vu nebu? Kaj bi bil 
tam, ti si vu peklu. Sam si si pekla željel. 
Ov grad ti je jeden del pekla.

»Vu Peklu?« — Opetuje Bogataš pres­
trašeno. To nije istina, ovo neje pekel. Pak 
gde su vragi željeznimi rasuhami, gde je 
on vekivečni ogenj, gde se peklenske duše 
žgeju? Gde su oni kotli, napunjeni smolom 
i oljom, vu kojih proHete kuhaju ?

Misliš reče Peter, da ovdi grešnike 
žgeju ? — Ali ti si vu peklu veruj mi i 
prilično gliboko vu peklu, da te žalujem. 
Po vremenu budeš se i sam osvedočil. Onda 
se bogataš ves prestrašen zruši na svoj nas­
lonjač, pokrije si lice s rukom i počne gorko 
plakati i javkati. Vu peklu, vu peklu sam 
ja nevoljni grčšnik ! Jaj meni grčšniku, dugo 
bude trpeti ?

Peter odpre vrata i odide, a kad je 
izvuna vrata z velikom željeznom klučenicom 
zaklenul, čul je, gde Bogatoš pod jedno 
nareče : Vu peklu sam ja ne voljni grčšnik ! 
Jaj meni grčšniku, dugo hudem trpeti vre­
mena ? — 1 opet prešlo sto i stolet, a boga- 
tušu se tak dugo Cinik), da si predstaviti 
neje mogel.

Kad se god druga jezerka zpunila, 
dojde opet Peter. Ah ! zakriči bogataš, jako 
sam željel za tobom. Ja sem jako tužen ! j 
Pak kaj bum zanaveke ustati moral črez 
célú večnost.« Za malo vréme zapita opet 
Petra .

»Sveti Peter! kak je duga vččnost?« 
Peter mu odgovori: »L)a još deset jezer let J 
mineju, onda se pak znovič počne večnost * ! 
Kad je začul bogataš, zpustil glavu na prša, 
počne gorko plakati.

Peter je stal za hrbtom, brojil nije 
njegove suze, pak kak je videl, da njih je 
toliko, da bi mu sigurno dragi Bog oprostil 
Hodi, ja ti nekaj lépoga pokažem. Na najži 
je jedna luknjiča, črez nju budeš mogel 
malo poluknuti vu nebesah. Onda ga odpelja, 
na najže. Kad su došli gori, ravno je z 
nebesah trag črez luknju sv. Petru vu glavu

j vuprl. Bogataš je mislil, da Petrova glava 
s plamnom guri.

»Jeli je to iz pravoga neba?— zapita 
bogatoš drhčuč od straha : Jest — odgo­
vori Peter — vezda gledi črez ovu luknjicu !

Nu luknjica je bila malo više na steni 
a bogataš neje bil tak veliki, da bi črez 
onu luknjicu mogel lukati; moral se jako 
pretegnuti i na prste podiči. Bogataš se je 
napinjal, kak se je naj bolje mogel, tak 

idugo, dok se je mogel črez nju lukati.
I mogel je za istinu videti vu nebu; 

tu je sedel dragi Bog na svojem zlatnini 
prestolju med oblaki i med zvezdami vu 

1 svojoj zmožnosti i slavi, a okolo njega an­
geli i u god niči božji.

Ah! zakriči bogatoš, to je ono lépő, 
divno, kak si na zemlji človek niti pomis­
liti nemore. Nu reči mi, što je ono koj 
dragomu Bogu pod nogami sedi, koj je s 
hrbtom k meni obrjen ? To je on siromak, 
koj je poleg tebe na zemlji stanuval i s 
tobom sem došel, kad sam vam ono rekel, 
da si premislite, kak si želite vu vččnosti, 
poželel te siromak samo maloga stolčeka, 
da bu mogel dragomu Bogu pred nogami 

i sedeti, pak ga vu lice gledati, to je i za- 
| dobil ravno tak, kak si si i ti svojega grada.

Izrekel je sveti Peter i odišel je stiha, 
da ga nije niti opazil bogataš. On je na vék 
začudjeni na nožnih prstih gledal črez luk­
njicu i ne se mogel sit nagledati. IJoduše 
bil je njegov položaj jako težki, jer je bila 
luknjica prilična visoka. Pak je moral na 
vek na prsti stati, ali on je to dragovoljno 
trpel, jer je ono, kaj je videl, bilo jako 
lépő i prešlo je opet jezero let.

Dojde Peter zadnjiput, bogataš je 
još n a v e k e stal na nožnih prstih i pres- 
talno je lukal vu nebu. Tak se je zagledal, 
da nije niti spazil, kada je sveti Peter došel 
k njemu. Dene mu ruku na pleča, ter mu 
reče. Hodi vezda s menőm, dosta si dugo 
stal ovdi. Tvoji grehi su ti oprošččni. ja te 
odpeljani vu nebu, ti bi bil mogel leži 
dojti vu nebu, kak si došel, da nebi bil tak 
ohol I Peter odpelja bogataša vu nebu. 
Njegovomu rajskomu veselju neje bilo 
kraja ni konca.

KAJ JE NOVOGA?

voga Veličanstva i prečita nadpis ors. spra- 
višča. Zatem je kralj odgovoril i prosil božji 

! blagoslov na delovanje ors. spravišča. Večer 
je do 4 jezer ljudi s gorečemi fakljami poz­
dravilo kralja. Tri soldačke bande su igrale, 
dok su fakljonosci iz Pešte prek lancenog 
mosta gori vu budimski kraljevski grad 
došli. Ovdi je pčvačko družtvo tri komade 
popévalo, kője je kralj poslušal. Poljeg kralja 
su ministri i drugi velikaši stali. Po pčvanju 

j su fakljnosci vu najlepšem redu odišli. Buda- 
peštanski listi nam naznanje daju, da je 

lova svečanost prelépa bila i da se je kralju 
| vu vsem jako dopala, kaj je Njegovo Veli­
čanstvo višeput izrazil.

Iz céloga orsaga čuje se glas, da su s 
I velikom paradom obdržali 50 letni spomenek 
11-ga aprila, leta 1848-ga. Pri nas vu Ča­
kovcu je kr. učiteljska preparandija 13-ga, 
a druge škole pak 15-ga su obdržale sve­
čanost.

V araždinski n ovi m o si,

Prek Drave se namesto drvenog mosta 
novi most zidje i to iz željeza. Stupi su več 
izgradjeni po Gaestner i Zsigmondya iz Bu­
dimpešta. Ovili dnevov došel je ta poduzet- 
nik kr. magjarskih državnih željeznicah, da 
započne preddelanje okolo postavljanja žel- 
jezne konstrukcije. Na delanje mosta pazi 
gosp, Novakovics inžinir, kakti namestnik 
magjarskog ministeriuma za trgovinu, koj 
ovog mosta zidje. Ako bude vréme sposobno, 
zidanje ovog mosta bude vu dojdučen me­
secu dovršeno i most bude javnosti predan.

P o šta r sk e  sk rin jice,

Kavnateljstvo pošte dalo je ponamestiti 
vu Zagrebu, vu Varaždinu i vu drugih més- 
tih Horvatskog orsaga poštarske Skrinjice, 
kakve su vu svim vekšim varašim zemlje 
sv. kurune magjarske. Svakoga naprednoga 
človeka obradovalo je, da su stare Skrinjice 
ovimi vnogo lepšimi izmenjene. Nekoji pre- 
térani ljudi našli su i vu tom nekakov po- 
litički kapital. Vu Zagrebu ponovno su 
zamazali te škrinjice, pak su zbog toga ne­
koji vlovljeni i sudu predani. Prošli tijeden 
zpazili su vu Varaždinu, da varaški mužikaši: 
Tuma i Sova plunuli su na poštarsku škri- 
njicu namalanu kurunu, pak su hoteli ju 
još i Untom zamazati. Krivci, koji magjarsku 
kurunu nepoštuju. su vre prijavljeni sudu, 
koj bude jih oštro kastiguval.

— P rosim o naše p o štu v a n e pred p la tn ike  
naj nam  vu n o v i  m  fertalju  predplatne  
zaostatke čim  p red i p o s le j u i predplatne po~ 
no vij u !

S veča n ost.

11-ga o. m. se je velika svečanost ob­
držala vu Budapesti na spomenek onoga 
dneva, gda je pred 50 let V. Ferdinand j 
magjarske pravice podpisal i s tem puk 
sloboden postal. Orsačke ablegate je Njegovo 
Veličanstvo kralj 11-ga o. m. popoldan oh 
1 vuri prijel vu budimskoj kraljevskoj pa­
lači. Poljeg kralja i tronuša su stali : jeden j 
dvorski glavni komisar, orsački zaslavniki,; 
hercegprimaš, magjarsko kraljevski ministri, j 
magjarsko kraljevski naddvornik s palicom, 
magjarsko kraljevski nadkonjušnik s kra- 
Ijevskom sabljom, biškup s apostolskim kri- 
žom, magjarsko kraljevski nadkomornik, 
kapitani kraljevske garde (telesne straže) i 
vojnički nadpomočnik Njegovoga Veličanstva. 
Kada je kralj na kraljevski tronuš stupilj 
ablegati su ga više minutah trajučom »el-i 
jenom« pozdravili. Na to pozdravi Szilágyi 
Dezső predsednik orsačkog spravišča Njego-j

Vnoffo j e  je l .

Vu Meranu se jeden 36 let star poljo- 
delavec zavadljal, da bude 10 klobasicov 
vu jednoj vuri pojel s kruhom i zeljem, 
pak k tomu pet liter vina zpil. Klobasi bili 
su jeden meter dugi. Još niti na pol nije 
zvršil vadlingu, zlo mu postalo. Doktorska 
pomoč nikaj nije hasnila, ar je on den vumrl

N em i/ostivl k in exeri.

Negda je pri nas vu Europi navada bila, 
da pajceka nisu s nožom zaklali, nego su 
je s korbačom tak dugo naganjali, dok nisu 
verkli. Včinili su to zbog toga, da bude jim 
meso bolše i tečneše. Kake su pak vu mrzlu 
vodu deli, pak pomalen topili vodu, da se 
se pomaleno skuhaju. Pri nas vre ljudi 
človečanski misliju, ali ne vu Kini (Ažija). 
Tam na prilika kuharice kokošje noge ovak 
pripravljajo za obed : Vu rajnglu dene ku­
harica puha, pak topi na ognjištu. Gda je 
puter topel, onda prime kuharica živu ko­
koš, pak joj noge vu topel puter porine, da 
se krv vu noge potegne. Kada misli kuha­
rica, da je dosta krvi vu kokošnjih nogah,



onda noge odreže, pak je vu rajnglu dene, 
a još živu kokoš vkraj hiti za družinu, ar 
kinezka gospoda kokošim samo noge jeju. 
Kinezeri tele nezakoljeju, nego živo zpečeju; 
vu tem poslu teletu vino, pak octa daju piti. 
Ovi nemilosti vi kinezeri morti niti neimaju 
človečansku čut i človečansko srdce.

Tinta i p o r o  kaktI čem er.

Vu Budapesti se je s perem v pičila 
kčerka jednoga činovnika. Devojka si nije 
taki ranu oprala, pak za jedmi vuru joj je 
cčli prst otekel. Na sreču, da su taki po 
doktora poslali, koj joj je hitro pomoč pru- 
žil, drugač hi joj célú ruku morali vkraj 
rezati. I ovak je vu velikoj pogibelji ruka i 
život puce. K tomu spodobne nesreče se 
vnogiput pripetiju, ar malo koji znaju, da 
je vu tinti čemer, a izvun toga na peru se 
hrdja napravi, koja je lakaj čemer i pogi- 
beljna stvar. Ako se hrdja s krvjom zjedini, 
za 2, 3 vure se po célom télu rezširi i smrt 
zrokuje. Dobro bi bilo to vu školi decam 
reztolnačiti.

T ešta m en t r lm sk o g  otva  papc.

XIII. Leo sv. uteč papa, kak iz Kima 
pišeju, je po zadnjim konzistoriju napravil 
svoj teštament. Kaj sloji vu testamentu, to 
nigdo nezna, ipak čuje se govoriti, da izvun 
grofa Lodoviko Pecci, vnuka njegovoga niti 
jeden njegov vnuk nikaj nebude herbai od 
njegvog velikog imetka. Ov vnuk je jedini, 
koj iz obiteljih sv. otca pape na, vu Karpi- 
nettu ležečim velikim imetku ostal je. Drugi 
vnuki i to: grofica Silvia, grof Pikkardo, 
grofica Kanali i Marija svi su se odselili iz 
Karpinetto. To se nije dopalo sv. otcu papi, 
pak zato jili je izostavil iz svojega testamenta.,

Nekaj za kratek čas.

Zabava veselim i batrivenje 
žalostnim. Priredil Glád Ferencz 
školnik. Izdanje tiskare Fischel 
Filipa (Strausz Šandor), ečna HO 
kr. Vu maloj ovoj knjižici sab- 
rano je vnogo šale i dosjetke, 
pak se za fal cénu, kaj košta, 
more vsakomu osobito prepo- 
ručiti.

Knjižara i štamparija

Strausz Šandora
Čakovec.

Odgovorni urednik 

M A R G I T A I  J Ó Z S E F .

Nyilttór*)
K rovat alatt közlőitekért som alaki, sem tartalmi 

tekintetben nem vállal felelősséget a S zerk .

Selyem damaszt m i
14 frt 65 krig méterenként valamint fekete, fehér és szí­
nes H e n n e  be r g -s e ly e m  45 krtól 14 frt 65 krig méteren­
ként - a legdivatosabb szövés, szili és mintázatban. P r i­
v á t -f o g y a s z t ó k n a k  póstabér és vámmentesen valamint 
házhoz Rzállitva. m in t á k a t  p e d ig  p ó s t a f o r d u lt á v a l  
küldenek. 5

Henneberg G. selyemgyárai <cs. is tir. udun u íiiim )

Zürichben.
Magyar levelezés. Svájozba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Hirdetések.
Tenyész-lojások

valódi brahma-tyukoktól darabonkint 15 kr., hollan­
diaktól, fekete, nagy fehér tarajjal 25 k r , valódi 
steier tyúkoktól 10  kr.. eziistös-páduaiktél 30 kr., 
puly katojás 30 kr., olasz tyúkoktól 30 kr.. langahan- 
siaktól 30 kr., törpetyukoktól 30 kr., kokinkinaiaktól 
25 kr., erdélyi meztelennyakuaktól 20 kr., dorkingiak- 
tói 25 kr., jokohamaiaktól 50 kr., emdeni óriási ludak- 
tói 1 frt., pekingi réczéktöl 2 0  kr., nagv steier ré- 

^  ezéktöl 2 0  kr
Csakis tisztavérü, már többször kitüntetést nyert álla- 
toktól származó tenvész-tojásokat szállittok és a faj 

x  valódiságáért és tisztaságáért felelősséget vállalok.

M A X P A U L Y,
K öfíach (Steierország).

Fontos házi asszon részére .
Valódi

B o r o s t y á n k é  P a d l ó i é n y m á z
puha padlózatnak

tartós befényezésére különböző színekben, mely a—3 óra alatt tökéletesen 
száraz, továbbá

gyorsan száradó Spiritus padlófénymáz
4 színben puha padlózatnak azonnali száradás melletti 

befényezésére.

SCHRAM M  KRISTÓF
lakk- és fénymáz gyárából

Bécs (Simmering,) Offenbach a Majna m., Berlin. 
A la p itta to tt 1837.

Továbbá
mosható-zománcz festékek elegáns színárnyalatban

mindennemű házi szerek befenyezésére, melyet bárki szaktudomány hiányában maga 
dolgozhat fel, alkalmas mosdó szekrények, ajtók, ablakok valamint falak bezomán- 

ezozására konyhákban és fürdő-szobákban.
C opall butorlakk  CopuH akk  belső használatra D am arlakk , B őr- 
la k k , S zóritö lirn isz . Tolitu rlakk , V assla kk  és fírunolin, mely 
utóbbi homályos bútorokhoz használlatik, úgyszintén a többi lakkfélék valamennyi 

iparágak részére.
Különlegesség: kocsigyárosok és kocsifényezők részére K u tscb en la k k , 
Trii para tioaslakk. G estella k k , S r b leif  és L a zu rla k k  e re d e t!  

1 k g rm os dobozokban .
Kapható:

STRAHIA TES TV ÉR EK
fiiszer és csem ege kereskedésében Csáktorn ya .
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339 tik sz. 1898.

Újabb árverési hirdetményi kivonat.
A perlaki kir. jbíróság mint tlkvi ható­

ság részéről közhírré tétetik, miszerint l)r. 
Kemény Fülöp végrehajtatónak Málek Bálint 
elleni 22 frt 04 kr. hátralékos tőke, ennek 
1897. decz. 17. járó 5% kamatai és ti frt 
85 kr. ujabbi árverési kérvényért ezúttal 
megállapított költségek behajtása czéljából a 
nkanizsai kir. törvényszék illetőleg a perlaki 
kir. jbiróság területén fekvő a perlaki 1499. 
sz. tjkvben f 481 hrsz. ingatlannak Málek 
Bálint nevén álló fele része 226 frt becsér­
tékben u. a. tjkvben f 440̂ 1-sz. a. foglalt 
Málek Vincze és Bálint nevén álló egész 
ingatlan a végrehajtási törvény 156. §-a a) 
pontja alapján 110 frt becsértékben egészben, 
u. a. tjkvben f 1166 hrsz. a. foglalt u. azok 
nevén álló ingatlan u. a. §-a alapján 199 
frt becsértékben egészen u. a. tjkvben 1186 
hrsz. a. foglalt ingatlannak Malek Bálint ne­
vén álló fele része 118 frt becsértékben, u. 
a. tjkvben f 2049. hrsz. a. foglalt ingatlan­
nak Malek Bálint nevén álló fele része 227 
frt becsértékben a perlaki 1501 sz. tjkvben 
foglalt 1787 hrsz. Malek Bálint nevén álló 
ingatlan 59 frt becsértékben — e bíróság hi­
vatalos helyiségében

1898. évi junius hó 17. napján d. u. 3 órakor
J)r. Kemény Fülöp felperesi ügyvéd vagy he­

lyettese közbejöttével megtartandó nyilvános 
árverésen el fognak adatni.

Kikiáltási ár a fent kitett becsár.
Árverezni kívánók tartoznak a becsár 

;IO%-át készpénzben vagy óvadékképes érték­
papírban kiküldött kezéhez letenni.

Vevő köteles a vételárt 8 egyenlő rész­
letben, még pedig az elsőt az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítva 15 nap alatt, 
a másodikat ugyanattól 30 nap alatt, a har­
madikat ugyanattól 45 nap alatt s minden 
[egyes részlet után az árverés napjától szá- 
i mitandó 6% kamatokkal együtt az árverési 
feltételekben meghatározott helyen és módo­
zatok szerint lefizetni. 529

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Perlak, 1898. évi febr. hó 25-én.

6659 . tik. 1*97.

Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. jbiróság mint tkvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, miszerint Perász 
Mihály domasineczi lakos végrehajtatónak 
Meszarek Mihály örökösei kisk. Meszarek 
Balázs képviseletében gyámja Meszarek Má­
tyás dvoriscsei; kisk. Stefanics András és 
Terézia képviseletében Tököli Márton deká- 
noveczi lakos ésSzebényi Lajos ügygondnok 
végrehajtást szenvedők elleni végrehajtási 
ügyében 104 frt tőke, ennek 1895. novem­
ber 1-től járó 8% kamatai. 31 frt 30 kr.

per, 6 frt 5 kr. végreh. kérelmi s ezúttal 
13 frt 65 krban meghatározott árverés ké­
relmi költségek behajtása végett beszámítá­
sával a már fizetett 73 frt 89 krnak a n.- 
kanizsai kir. törvényszék (perlaki kir. járás­
bíróság) területén levő a turcsiscsei 60 sz. 
tjkvben foglalt 284, 282. 232, 248, 257 és 
339 hrsz. előbb Meszarek Mihály jelenleg 
Meszarek Balázs nevén álló fele részére 
278 frt a turcsiscsei 169 sztjkvben foglalt 
261 hrsz. ingatlan a végreh. törv. 156 §-a 
értelmében egészben 90 frt, végül az u. 
o. 170 sz. tjkvben foglalt 286. hrsz. ingat­
lan a végreh. törvény 156. §-a értelmében 
egészben 94 frt kikiáltási árban Turcsiscse 
községházánál 1898. évi junius hó 16 napján d. e. 10 órakor 
dr. Kemény Fülöp felperesi ügyvéd vagy 
helyettese közbejöttével megtartandó nyilvá­
nos árverésen el fognak adatni.

Kikiáltási ár a fent kitett becsár.
Árverezni kívánók tartoznak a becsár 

10%-át készpénzben vagy óvadékképes ér­
tékpapírban kiküldött kezéhez letenni. Vevő 
köteles a vételárt 3 egyenlő részletben mégpe- 
digaz elsőt az árverés jogerőre emelkedésétől 
számítva 30 nap alatt a másodikat, ugyan­
attól 60 nap alatt a harmadikat, ugyanattól 
90 nap alatt minden egyes részlet után az 
árverés napjától számítandó 6% kamatok­
kal együtt az árverési feltételekben meghatáro­
zott helyen és módozatok szerint lefizetni

HIRDETMÉNY.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium, ellenőrző közegei 
Második inagv. kir. szabad Osztálysorsjáték I. osztályára szóló sorsjegyeket fölülvizsgálták, azok a tőelárusitók- 

nak elárusitás végett kiadattak.
Magyar Királyi Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik :

A ma gy .  kir. s z a b .  O s z t á l y s o r s j á t é k  s o r s o l á s i  t e r v e .i o o . o o o  sors jegy  50.000 nyerem én y .



|  Reinprecht Budai Fiume szálloda ;
^  (Ezelőtt Corsó szálloda) B U D A P E S T -II. kér. Fő-ut. j

^  Újonnan átalakított és dúsan berendezett vendég- <
-  szobák. Éttermek és kávéházi helyiségek a lóg- ‘
^  nagyobb kényelemmel berendezve. Franczia és ma- \

gyár konyha. Kitűnő eredeti hamisítatlan borok. 
r Kőbányai részvény serl'őződe sör —  legjutányo- <
^ sabb árak. <
\  F ig yelm es k is zo lg á lá s . —  M e g n y itás  f. é. , 
* m á ju s  i-én . <
/  Tisztelettel 5
^  ra# 1 a R e in p re ch t s z á llo d a tu la jd o n o s . J

S Z I V A T T Y Ú K  ftT T ílZFECSKENDÖKET
házi, ipari mezőgazdasági, építkezési 9  városi, községi, gazdasági

es egyeb nyilvános czélokra k é z - .  m  - ,jiirfjííny t‘s erólmjtásra. es SYar tűzoltóságoknak,

ST hnnmgoknt éslianuigállváiiyokat
te m p lo m o k *  i s k o lá k  s tb . részé rt* .

Bűzmentesen működő pöczegödör tisztitó készülékeket, utczai öntöző­
kocsikat, sárkaparókat

készít és ajanl a

BUDAPESTI S Z IV A T T Y Ú  ÉS G É P G Y Á R  
Részvény-társaság (ezelőtt W ALSER FERENGZ)

?  B U D A P E S T .  VI.,  k ü l s ő  V á c z i u t  4 5 .

~ Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve.

f f —  /  tstup i é s  a/fiot'mi n jiindébt ái t/\ tik = n

( Fóliák Bornál
|  ó r á s  é s  é k s z e r é s z  C s á k t o r n y á n .  **
n Főtér, az uj takarékpénztári épületben. ^f  -  !
^ Ajánlja dúsan felszerelt ©»
s  4
j; svájezi zsebóra, arany-, ezüst- és chinai-ezüst-áru ^

raktárát. g.

ar Ajándéktárgyak nagy választékban
36

| **r* olcsó árakért, -m
'5

Minden e szakmába vágó javításokat jód állás mellett a 
legolcsóbban , lelkiismeretesen és gyorsan eszközlöm.

n =  O l c s ó  / i r u h  m. = n

A K rau sz B e rta la n -fé le
szó  ha t/ii lm 11 zo ti jő  rt/ií nyos

tiszlilő esép/iipép í
a legjobb, mely két lóval könnyen hajt­
ható és az egyedüli, melynek kitünően 

működő szemkivetőjo van.
I 'py szint én m hitien 

m ásféle m ezöpazdasápi pépek  
kaphatók

B ub nai gépgyár 
Ivrausz Bertalan, BcVs

III. Löwengasse 3.
Ügyes, szolid ügynökök kerestetnek Meg 

keresésekre minden nyelven válaszoltatik.
m m UHU H 10 m m

Melléklet a ..Muraköz* 1898. évi április hó 17-iki (16-ik) számához.
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